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I

(Informace)

KOMISE

Směnné kurzy vůči euro (1)

22. listopadu 2004

(2004/C 285/01)

1 euro =

měna směnný kurz

USD americký dolar 1,3033

JPY japonský jen 134,47

DKK dánská koruna 7,4312

GBP britská libra 0,70255

SEK švédská koruna 8,9569

CHF švýcarský frank 1,5157

ISK islandská koruna 87,04

NOK norská koruna 8,1680

BGN bulharský lev 1,9559

CYP kyperská libra 0,5784

CZK česká koruna 31,090

EEK estonská koruna 15,6466

HUF maďarský forint 246,20

LTL litevský litas 3,4528

měna směnný kurz

LVL lotyšský latas 0,6809

MTL maltská lira 0,4325

PLN polský zlotý 4,2283

ROL rumunský lei 39 678

SIT slovinský tolar 239,79

SKK slovenská koruna 39,255

TRL turecká lira 1 877 000

AUD australský dolar 1,6657

CAD kanadský dolar 1,5517

HKD hongkongský dolar 10,1316

NZD novozélandský dolar 1,8360

SGD singapurský dolar 2,1436

KRW jihokorejský won 1 388,54

ZAR jihoafrický rand 7,8312
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(1) Zdroj: referenční směnné kurzy jsou publikovány ECB.



Bez námitek k navrhovanému spojení

(Případ č. COMP/M.3476 – CARGILL/SEARA)

(2004/C 285/02)

(Text s významem pro EHP)

Dne 28. října 2004 se Komise rozhodla nevznést námitky proti výše uvedenému spojení a prohlásit ho za
slučitelné se společným trhem. Toto rozhodnutí je založeno na čl. 6 odst. 1 písm. b) nařízení Rady (ES)
č. 139/2004. Celý text rozhodnutí je přístupný pouze v angličtině a bude uveřejněn poté, co bude zbaven
obchodního tajemství, které může případně obsahovat. Text bude dosažitelný:

— zdarma na webové stránce Europa – hospodářská soutěž
(http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/cases/). Tato webová stránka umožňuje vyhledat jed-
notlivá rozhodnutí o spojení, a to včetně společnosti, čísla případu, data a indexu odvětví hospodářství.

— v elektronické podobě v „CEN“ verzi databáze CELEX, pod dokumentem č. 32004M3476. CELEX je
počítačový dokumentační systém práva Evropského společenství. (http://europa.eu.int/celex)

23.11.2004C 285/2 Úřední věstník Evropské unieCS



Oznámení o zahájení částečného prozatímního přezkumu antidumpingových opatření vztahujících
se na dovoz některých hliníkových fólií pocházejících z Ruska

(2004/C 285/03)

Komise obdržela žádost o částečný prozatímní přezkum na
základě čl. 11 odst. 3 nařízení Rady (ES) č. 384/96 (1) (dále jen
„základní nařízení“).

1. Žádost o přezkum

Žádost byla podána ze strany ruského vývozce Open Joint
Stock Company Rusal Sayanal (dále jen „žadatel“).

2. Výrobek

Přezkum se týká hliníkové fólie o tloušťce od 0,009 mm do
nejvýše 0,018 mm, nevytvrzené, válcované, ale dále již neupra-
vené, dodávané v rolích o šířce nepřesahující 650 mm, pochá-
zející z Ruska („dotčený výrobek“), v současnosti kódu KN
ex 7607 11 10. Kód KN se uvádí pouze pro informaci.

3. Stávající opatření

Opatření v současné době platná mají podobu konečných anti-
dumpingových cel uložených nařízením Rady (ES)
č. 950/2001 (2) při dovozu hliníkových fólií pocházejících,
inter alia, z Ruska.

4. Důvody pro přezkum

Žádost o přezkum podle čl. 11 odst. 3 je založena na přímém
důkazu o tom, že okolnosti, na jejichž základě byla přijata
opatření, se změnily a že tyto změny jsou trvalé povahy.

Žadatel uvádí a poskytuje důkazy o tom, že srovnání běžné
hodnoty, založené na vlastních výrobních nákladech a cenách,
s vývozními cenami do EU by mohlo vést k výraznému snížení
dumpingu pod úroveň současných opatření. Proto pokračující
uplatňování opatření na stávající úrovni, založené na dříve
stanovené úrovni dumpingu, již není pro vyrovnání účinků
dumpingu zapotřebí.

5. Postup pro stanovení dumpingu

Poté, co po konzultaci s poradním výborem Komise stanovila,
že existují dostatečné důkazy pro ospravedlnění částečného
prozatímního přezkumu, zahajuje v souladu s čl. 11 odst. 3
základního nařízení přezkum omezený pouze na zkoumání
dumpingu ve vztahu k žadateli.

Šetření vyhodnotí nutnost pokračovat, změnit nebo zrušit
stávající opatření u žadatele.

a) Dotazníky

Za účelem získání informací, které považuje za nezbytné
k šetření, Komise zašle žadateli a orgánům dotčené vývozní
země dotazníky. Informace a příslušnou dokumentaci musí
Komise obdržet ve lhůtě stanovené v odst. 6 písm. a) tohoto
oznámení.

b) Shromažďování informací a pořádání slyšení

Všechny zúčastněné strany se vyzývají, aby oznámily svá
stanoviska, předložily kromě vyplněných dotazníků i další
informace a poskytly důkazy. Komise musí tyto informace
a příslušné důkazy obdržet ve lhůtě stanovené v odst. 6
písm. a) tohoto oznámení.

Komise může navíc zúčastněné strany vyslyšet, pokud o to
požádají a doloží konkrétní důvody pro takové slyšení. Tato
žádost musí být učiněna ve lhůtě stanovené v odst. 6
písm. b) tohoto oznámení.

6. Lhůty

a) Pro zúčastněné strany za účelem přihlášení se a předložení vyplně-
ných dotazníků a jakýchkoli jiných informací

Všechny zúčastněné strany, má-li být při šetření brán ohled
na jejich stanoviska, se musí přihlásit Komisi (kontaktovat ji)
a předložit jí stanoviska a vyplněné dotazníky nebo jakékoli
jiné informace do 40 dnů od data zveřejnění tohoto ozná-
mení v Úředním věstníku Evropské unie, není-li stanoveno
jinak. Je třeba věnovat pozornost skutečnosti, že výkon
většiny procesních práv, jež jsou vymezena základním naří-
zením, závisí na tom, zda se strana přihlásí ve výše uvedené
lhůtě.
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(1) Úř. věst. L 56, 6.3.1996, s. 1. Nařízení naposledy pozměněné naří-
zením (ES) č. 461/2004 (Úř. věst. L 77, 13.3.2004, s. 12).

(2) Úř. věst. L 134, 17.5.2001, s. 1. Nařízení naposledy pozměněné
nařízením (ES) č. 998/2004 (Úř. věst. L 183, 20.5.2004, s. 4). Viz
rovněž oznámení 2004/C 193/03 (Úř. věst. C 193, 29.7.2004, s. 3)
týkající se změny názvu a adresy společnosti Open Joint Stock
Company Rusal Sayanal.



b) Slyšení

Všechny zúčastněné strany mohou v uvedené lhůtě 40 dnů
rovněž požádat Komisi o slyšení.

7. Písemná podání, vyplněný dotazník a korespondence

Veškerá stanoviska a žádosti zúčastněných stran musí být
předloženy písemně (nikoli v elektronické podobě, není-li
stanoveno jinak) a musí v nich být uveden název (jméno),
poštovní a e-mailová adresa a telefonní, faxová a/nebo telexová
čísla zúčastněné strany. Veškerá písemná podání, včetně infor-
mací vyžadovaných tímto oznámením, vyplněné dotazníky
a korespondence, jež zúčastněné strany poskytují na bázi
důvěrnosti, se označí poznámkou „Vyhrazené“ (1) a v souladu
s čl. 19 odst. 2 základního nařízení je doprovází verze, která
není důvěrná a je označena poznámkou „Pro kontrolu ze strany
zúčastněných stran“.

Korespondenční adresa Generálního ředitelství pro obchod
u Evropské komise:
European Commission
Directorate General for Trade
Directorate B
Office: J-79 5/16
B-1049 Brussels
Fax: (+32 2) 295 65 05
Telex: COMEU B 21877

8. Odmítání spolupráce

Pokud některá zúčastněná strana odmítne umožnit přístup
k nezbytným informacím nebo je neposkytne ve stanovené
lhůtě nebo pokud klade závažným způsobem překážky šetření,
mohou pozitivní nebo negativní zjištění vycházet z dostupných
údajů v souladu s článkem 18 základního nařízení.

Pokud se zjistí, že některá zúčastněná strana předložila neprav-
divé nebo zavádějící informace, nepřihlédne se k nim a lze,
v souladu s článkem 18 základního nařízení, vycházet
z dostupných údajů. Nespolupracuje-li zúčastněná strana vůbec
nebo jen částečně a použijí-li se informace z jiných dostupných
zdrojů, může to vést k výsledku, který pro ni bude méně
příznivý, než kdyby při šetření spolupracovala.
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(1) Rozumí se tím, že dokument je určen pouze pro interní použití. Je
chráněn podle článku 4 nařízení Evropského parlamentu a Rady
(ES) č. 1049/2001 (Úř. věst. L 145, 31.5.2001, s. 43). Jde o důvěrný
dokument podle článku 19 nařízení Rady (ES) č. 384/96 (Úř. věst.
L 56, 6.3.1996, s. 1) a článku 6 Dohody o provádění článku VI
Všeobecné dohody o clech a obchodu z roku 1994 (antidumpin-
gová dohoda).



Předběžné oznámení o spojení podniků

(Případ č. j. COMP/M.3626 – PERMIRA/PRIVATE EQUITY PARTNERS/MARAZZI)

Případ, který může být posouzen ve zjednodušeném řízení

(2004/C 285/04)

(Text s významem pro EHP)

1. Komise obdržela dne 15. listopadu 2004 oznámení o navrhovaném spojení podle článku 4 nařízení
Rady (ES) č. 139/2004 (1), kterým podniky Permira Europe II („Permira“, Guernsey), Private Equity Partners
(„PEP“, Itálie) a Marazzi Group S.p.A. („Marazzi“, Itálie) ve smyslu čl. 3 odst. 1 písm. b) nařízení Rady získá-
vají společnou kontrolu nad podnikem Marazzi Gruppo Ceramiche S.p.A. („MGC“, Itálie) na základě
nákupu akcií.

2. Předmět podnikání příslušných podniků je:

— podniku Permira: soukromá investiční společnost;

— podniku PEP: soukromá investiční společnost;

— podniku Marazii: investiční holding kontrolující hlavně společnost MGC;

— podniku MGC: keramické dlaždice.

3. Komise po předběžném přezkoumání zjistila, že se na oznamované transakci vztahuje nařízení (ES)
č. 139/2004. Konečné rozhodnutí v tomto ohledu však zůstává vyhrazeno. Podle oznámení Komise o zjed-
nodušeném řízení pro posuzování některých spojení podle nařízení Rady (ES) č. 139/2004 (2) je třeba
uvést, že tento případ může být posouzen v řízení dle tohoto oznámení.

4. Komise vyzývá dotčené třetí strany, aby Komisi předložily své případné připomínky k navrhované
transakci.

Připomínky musí být Komisi doručeny nejpozději do deseti dnů od zveřejnění tohoto oznámení. Připo-
mínky lze Komisi zaslat faxem (č. faxu (+32 2) 296 43 01 nebo 296 72 44) či poštou, s uvedením čísla
jednacího COMP/M.3626 – PERMIRA/PRIVATE EQUITY PARTNERS/MARAZZI, na následující adresu:

Evropská komise
Generální ředitelství pro hospodářskou soutěž
Evidence fúzí
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel
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(1) Úř. věst. L 24, 29.1.2004, s. 1.
(2) Přístupné na webových stránkách GŘ pro hospodářskou soutěž:

http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/legislation/consultation/simplified_tru.pdf.



DAŇ Z PŘIDANÉ HODNOTY (DPH)

OSVOBOZENÍ PRO INVESTIČNÍ ZLATO

Seznam zlatých mincí, které splňují kritéria stanovená v čl. 26b části A bodu ii směrnice Rady
77/388/EHS ze dne 17. května 1977 ve znění směrnice Rady 98/80/ES ze dne 12. října 1998

(zvláštní režim pro investiční zlato)

(2004/C 285/05)

PLATNÝ PRO ROK 2005

VYSVĚTLIVKA

a) Tento seznam odráží příspěvky zaslané Komisi členskými státy ve lhůtě stanovené v čl. 26b části A
šesté směrnice (ve znění směrnice Rady 98/80/ES ze dne 12. října 1998).

b) Má se za to, že mince uvedené v seznamu splňují kritéria podle čl. 26b a bude s nimi nakládáno jako
s investičním zlatem. V důsledku toho je jejich dodání osvobozeno od DPH pro celý rok 2005.

c) Osvobození se vztahuje na všechna vydání určité mince uvedené na seznamu kromě vydání mincí,
jejichž ryzost je menší než 900 tisícin.

d) Není-li však mince uvedena na seznamu, bude její dodání osvobozeno od daně, jestliže splňuje
kritéria pro osvobození od daní uvedených v šesté směrnici.

e) Seznam je uspořádaný podle abecedního pořadí názvů zemí a nominálních hodnot mincí. V rámci
téže kategorie mincí jsou mince uvedeny od nejnižší hodnoty měny.

f) Seznam nominálních hodnot mincí odráží měnu uvedenou na mincích. Není-li však měna na minci
uvedená v latince, musí být její nominální hodnota na seznamu uvedená v závorkách, je-li to možné.

ZEMĚ PŮVODU NOMINÁLNÍ HODNOTA MINCÍ

AFGHÁNISTÁN (20 AFGHANI)
10 000 AFGHANI
(½ AMANI)
(1 AMANI)
(2 AMANI)
(4 GRAMS)
(8 GRAMS)
1 TILLA
2 TILLAS

ALBÁNIE 20 LEKE
50 LEKE
100 LEKE
200 LEKE
500 LEKE

ALDERNEY 25 POUNDS

ANDORRA 50 DINERS
100 DINERS
250 DINERS
1 SOVEREIGN

ANGUILLA 5 DOLLARS
10 DOLLARS
20 DOLLARS
100 DOLLARS
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ZEMĚ PŮVODU NOMINÁLNÍ HODNOTA MINCÍ

ARGENTINA 1 ARGENTINO

AUSTRÁLIE 5 DOLLARS
15 DOLLARS
25 DOLLARS
50 DOLLARS
100 DOLLARS
150 DOLLARS
200 DOLLARS
250 DOLLARS
500 DOLLARS
1 000 DOLLARS
2 500 DOLLARS
3 000 DOLLARS
10 000 DOLLARS
½ SOVEREIGN (= ½ POUND)

BAHAMY 10 DOLLARS
20 DOLLARS
25 DOLLARS
50 DOLLARS
100 DOLLARS
150 DOLLARS
200 DOLLARS
2 500 DOLLARS

BELGIE 10 ECU
25 ECU
50 ECU
100 ECU
100 EURO
5 000 FRANCS

BELIZE 25 DOLLARS
50 DOLLARS
100 DOLLARS
250 DOLLARS

BERMUDY 10 DOLLARS
25 DOLLARS
50 DOLLARS
60 DOLLARS
100 DOLLARS
200 DOLLARS
250 DOLLARS

BHÚTÁN 1 SERTUM
2 SERTUMS
5 SERTUMS

BOLÍVIE 4 000 PESOS BOLIVIANOS

BOTSWANA 5 PULA
150 PULA
10 THEBE

BRAZÍLIE 300 CRUZEIROS
(4 000 REIS)
(5 000REIS)
(6 400 REIS)
(10 000 REIS)
(20 000 REIS)
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ZEMĚ PŮVODU NOMINÁLNÍ HODNOTA MINCÍ

BRITSKÉ PANENSKÉ OSTROVY 100 DOLLARS

BULHARSKO 10 LEVA
100 LEVA

BURUNDI 10 FRANCS
25 FRANCS
50 FRANCS
100 FRANCS

ČAD 3 000 FRANCS
5 000 FRANCS
10 000 FRANCS
20 000 FRANCS

ČESKÁ REPUBLIKA 1 000 KORUN (1 000 Kč)
2 000 KORUN (2 000 Kč)
2 500 KORUN (2 500 Kč)
5 000 KORUN (5 000 Kč)
10 000 KORUN (10 000 Kč)

CHILE 2 PESOS
5 PESOS
10 PESOS
20 PESOS
50 PESOS
100 PESOS
200 PESOS

ČÍNA 5 (YUAN)
10 (YUAN)
25 (YUAN)
50 (YUAN)
100 (YUAN)
150 (YUAN)
200 (YUAN)
250 (YUAN)
300 (YUAN)
400 (YUAN)
450 (YUAN)
500 (YUAN)
1 000 (YUAN)

COOKOVY OSTROVY 100 DOLLARS
200 DOLLARS
250 DOLLARS

DÁNSKO 20 KRONER

DOMINIKÁNSKÁ REPUBLIKA 30 PESOS
100 PESOS
200 PESOS
250 PESOS

EKVÁDOR 1 CONDOR
10 SUCRES
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ZEMĚ PŮVODU NOMINÁLNÍ HODNOTA MINCÍ

ETIOPIE 400 BIRR
600 BIRR
10 (DOLLARS)
20 (DOLLARS)
50 (DOLLARS)
100 (DOLLARS)
200 (DOLLARS)

FIDŽI 200 DOLLARS
250 DOLLARS

FILIPÍNY 1 000 PISO
1 500 PISO
5 000 PISO

FRANCIE 10 EURO
20 EURO
50 EURO
5 FRANCS
10 FRANCS
40 FRANCS
50 FRANCS
100 FRANCS

GABON 10 FRANCS
25 FRANCS
50 FRANCS
100 FRANCS
1 000 FRANCS
3 000 FRANCS
5 000 FRANCS
10 000 FRANCS
20 000 FRANCS

GAMBIE 200 DALASIS
500 DALASIS
1 000 DALASIS

GIBRALTAR 2 CROWNS
25 POUNDS
50 POUNDS
100 POUNDS
1 ⁄25 ROYAL
1 ⁄10 ROYAL
1 ⁄5 ROYAL
½ ROYAL
1 ROYAL

GUATEMALA 5 QUETZALES
10 QUETZALES
20 QUETZALES

GUERNSEY 1 POUND
5 POUNDS
10 POUNDS
25 POUNDS
50 POUNDS
100 POUNDS
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ZEMĚ PŮVODU NOMINÁLNÍ HODNOTA MINCÍ

GUINEA 1 000 FRANCS
2 000 FRANCS
5 000 FRANCS
10 000 FRANCS

HAITI 20 GOURDES
50 GOURDES
100 GOURDES
200 GOURDES
500 GOURDES
1 000 GOURDES

HONDURAS 200 LEMPIRAS
500 LEMPIRAS

HONGKONG 1 000 DOLLARS

INDIE 1 MOHUR
15 RUPEES
1 SOVEREIGN

INDONÉSIE 2 000 RUPIAH
5 000 RUPIAH
10 000 RUPIAH
20 000 RUPIAH
25 000 RUPIAH
100 000 RUPIAH
200 000 RUPIAH

IRÁK (5 DINARS)
(50 DINARS)
(100 DINARS)

ÍRÁN (½ AZADI)
(1 AZADI)
(¼ PAHLAVI)
(½ PAHLAVI)
(1 PAHLAVI)
(2 ½ PAHLAVI)
(5 PAHLAVI)
(10 PAHLAVI)
500 RIALS
750 RIALS
1 000 RIALS
2 000 RIALS

ISLAND 500 KRONUR

IZRAEL 20 LIROT
50 LIROT
100 LIROT
200 LIROT
500 LIROT
1 000 LIROT
5 000 LIROT
5 NEW SHEQALIM
10 NEW SHEQALIM
20 NEW SHEQALIM
5 SHEQALIM
10 SHEQALIM
500 SHEQEL
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ZEMĚ PŮVODU NOMINÁLNÍ HODNOTA MINCÍ

JAMAJKA 100 DOLLARS
250 DOLLARS

JERSEY 1 POUND
2 POUNDS
5 POUNDS
10 POUNDS
20 POUNDS
25 POUNDS
50 POUNDS
100 POUNDS
1 SOVEREIGN

JIŽNÍ AFRIKA 1 ⁄10 KRUGERRAND
¼ KRUGERRAND
½ KRUGERRAND
1 KRUGERRAND
1 ⁄10 oz NATURA
¼ oz NATURA
½ oz NATURA
1 oz NATURA
1 ⁄10 PROTEA
1PROTEA
1 RAND
2 RAND
½ SOVEREIGN (= ½ POUND)
1 SOVEREIGN (= 1 POUND)

JIŽNÍ KOREA 2 500 WON
20 000 WON
25 000 WON
30 000 WON
50 000 WON

JORDÁNSKO 2 DINARS
5 DINARS
10 DINARS
25 DINARS
50 DINARS
60 DINARS

JUGOSLÁVIE 20 DINARA
100 DINARA
200 DINARA
500 DINARA
1 000 DINARA
1 500 DINARA
2 000 DINARA
2 500 DINARA
5 000 DINARA

KAJMANSKÉ OSTROVY 25 DOLLARS
50 DOLLARS
100 DOLLARS
250 DOLLARS
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ZEMĚ PŮVODU NOMINÁLNÍ HODNOTA MINCÍ

KANADA 1 DOLLAR
2 DOLLARS
5 DOLLARS
10 DOLLARS
20 DOLLARS
50 DOLLARS
175 DOLLARS
200 DOLLARS
350 DOLLARS

KATANGA 5 FRANCS

KEŇA 100 SHILLINGS
250 SHILLINGS
500 SHILLINGS

KIRIBATI 150 DOLLARS

KOLUMBIE 1 PESO
2 PESOS
2 ½ PESOS
5 PESOS
10 PESOS
20 PESOS
100 PESOS
200 PESOS
300 PESOS
500 PESOS
1 000 PESOS
1 500 PESOS
2 000 PESOS
15 000 PESOS

KONGO 10 FRANCS
20 FRANCS
25 FRANCS
50 FRANCS
100 FRANCS

KOSTARIKA 5 COLONES
10 COLONES
20 COLONES
50 COLONES
100 COLONES
200 COLONES
1 500 COLONES
5 000 COLONES
25 000 COLONES

KUBA 4 PESOS
5 PESOS
10 PESOS
20 PESOS
50 PESOS
100 PESOS

KYPR 50 POUNDS
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ZEMĚ PŮVODU NOMINÁLNÍ HODNOTA MINCÍ

LESOTHO 1 LOTI
2 MALOTI
4 MALOTI
10 MALOTI
20 MALOTI
50 MALOTI
100 MALOTI
250 MALOTI
500 MALOTI

LIBÉRIE 12 DOLLARS
20 DOLLARS
25 DOLLARS
30 DOLLARS
100 DOLLARS
250 DOLLARS

LOTYŠSKO 100 LATUS

LUCEMBURSKO 5 EURO
20 FRANCS

MACAO 500 PATACAS
1 000 PATACAS

MAĎARSKO 1 DUKAT
8 FORINT = 20 FRANCS
50 FORINT
100 FORINT
200 FORINT
500 FORINT
1 000 FORINT
5 000 FORINT
10 000 FORINT
20 000 FORINT
50 000 FORINT
100 000 FORINT
20 KORONA
100 KORONA

MALAJSIE 100 RINGGIT
200 RINGGIT
250 RINGGIT
500 RINGGIT

MALAWI 250 KWACHA

MALI 10 FRANCS
25 FRANCS
50 FRANCS
100 FRANCS

MALTA 5 (LIRI)
10 (LIRI)
20 (LIRI)
25 (LIRI)
50 (LIRI)
100 (LIRI)

MARSHALLOVY OSTROVY 20 DOLLARS
50 DOLLARS
200 DOLLARS
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MAURICIUS 100 RUPEES
200 RUPEES
250 RUPEES
500 RUPEES
1 000 RUPEES

MEXIKO 2 PESOS
2 ½ PESOS
5 PESOS
10 PESOS
20 PESOS
50 PESOS
250 PESOS
500 PESOS
1 000 PESOS
2 000 PESOS
1 ⁄20 ONZA
1 ⁄10 ONZA
¼ ONZA
½ ONZA
1 ONZA

MONAKO 20 FRANCS
100 FRANCS
200 FRANCS

MONGOLSKO 750 (TUGRIK)
1 000 (TUGRIK)

NĚMECKO 10 MARK

NEPÁL 1 ASARPHI
1000 RUPEES

NIGER 10 FRANCS
25 FRANCS
50 FRANCS
100 FRANCS

NIKARAGUA 50 CORDOBAS

NIZOZEMSKÉ ANTILY 5 GULDEN
10 GULDEN
50 GULDEN
100 GULDEN
300 GULDEN

NIZOZEMSKO 1 DUKAAT
(2 DUKAAT)
1 GULDEN
5 GULDEN

NORSKO 10 KRONER
1 500 KRONER
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ZEMĚ PŮVODU NOMINÁLNÍ HODNOTA MINCÍ

NOVÝ ZÉLAND 10 DOLLARS
150 DOLLARS

OMÁN 25 OMANI RIALS
75 OMANI RIALS

OSTROV MAN 1 ⁄20 ANGEL
1 ⁄10 ANGEL
¼ ANGEL
½ ANGEL
1 ANGEL
5 ANGEL
10 ANGEL
15 ANGEL
20 ANGEL
1 ⁄25 CROWN
1 ⁄10 CROWN
1 ⁄5 CROWN
½ CROWN
1 CROWN
1 POUND
2 POUNDS
5 POUNDS
50 POUNDS
(½ SOVEREIGN)
(1 SOVEREIGN)
(2 SOVEREIGNS)
(5 SOVEREIGNS)

PAKISTÁN 3 000 RUPEES

PANAMA 100 BALBOAS
500 BALBOAS

PAPUA NOVÁ GUINEA 100 KINA

PERU 1 ⁄5 LIBRA
½ LIBRA
1 LIBRA
5 SOLES
10 SOLES
20 SOLES
50 SOLES
100 SOLES

POBŘEŽÍ SLONOVINY 10 FRANCS
25 FRANCS
50 FRANCS
100 FRANCS

POLSKO 50 ZLOTY (Golden Eagle)
100 ZLOTY (Golden Eagle)
100 ZLOTY
200 ZLOTY (Golden Eagle)
200 ZLOTY
500 ZLOTYCH
500 ZLOTY (Golden Eagle)
200 000 ZLOTYCH
500 000 ZLOTYCH
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ZEMĚ PŮVODU NOMINÁLNÍ HODNOTA MINCÍ

PORTUGALSKO 100 ESCUDOS
200 ESCUDOS
500 ESCUDOS
10 000 REIS

RAKOUSKO (1 DUCAT)
(4 DUCATS)
10 EURO
25 EURO
50 EURO
100 EURO
4 FLORIN = 10 FRANCS (= 4 GULDEN)
8 FLORIN = 20 FRANCS (= 8 GULDEN)
20 CORONA (= 20 KRONEN)
100 CORONA (= 100 KRONEN)
25 SCHILLING
100 SCHILLING
200 SCHILLING
1 000 SCHILLING
2 000SCHILLING

RHODESIE 10 SHILLINGS
1 POUND
5 POUNDS

ROVNÍKOVÁ GUINEA 250 PESETAS
500 PESETAS
750 PESETAS
1 000 PESETAS
5000 PESETAS

RUSKO 5 ROUBLES
10 (ROUBLES)
15 (ROUBLES)
25 (ROUBLES)
50 (ROUBLES)
200 (ROUBLES)

RWANDA 10 FRANCS
25 FRANCS
50 FRANCS
100 FRANCS

SALVADOR 25 COLONES
50 COLONES
100 COLONES
200 COLONES
250 COLONES

SAMOA 50 TALA
100 TALA
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SAN MARINO 1 SCUDO
2 SCUDI
5 SCUDI
10 SCUDI

SAÚDSKÁ ARÁBIE 1 GUINEA (= 1 SAUDI POUND)

SENEGAL 10 FRANCS
25 FRANCS
50 FRANCS
100 FRANCS
250 FRANCS
500 FRANCS
1 000 FRANCS
2 500 FRANCS

SEYCHELY 1 000 RUPEES
1 500 RUPEES

SIERRA LEONE ¼ GOLDE
½ GOLDE
1 GOLDE
5 GOLDE
10 GOLDE
20 LEONES
50 LEONES
100 LEONES
250 LEONES
500 LEONES

SINGAPUR 1 DOLLAR
2 DOLLARS
5 DOLLARS
10 DOLLARS
20 DOLLARS
25 DOLLARS
50 DOLLARS
100 DOLLARS
150 DOLLARS
250 DOLLARS
500 DOLLARS

SLOVINSKO 5 000 TOLARS
20 000 TOLARS

SLOVENSKO 1 DUKAT
2 DUKAT
5 DUKAT
10 DUKAT

SOMÁLSKO 20 SHILLINGS
50 SHILLINGS
100 SHILLINGS
200 SHILLINGS
500 SHILLINGS
1 500 SHILLINGS

SPOJENÉ ARABSKÉ EMIRÁTY (500 DIRHAMS)
(750 DIRHAMS)
(1 000 DIRHAMS)
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SPOJENÉ KRÁLOVSTVÍ (1 ⁄3 GUINEA)
(½ GUINEA)
50 PENCE
2 POUNDS
5 POUNDS
10 POUNDS
25 POUNDS
50 POUNDS
100 POUNDS
½ SOVEREIGN
(2 SOVEREIGNS)
(5 SOVEREIGNS)

SRBSKO 10 DINARA
20 DINARA

SÚDÁN 25 POUNDS
50 POUNDS
100 POUNDS

SURINAM 100 GULDEN

SVAZIJSKO 2 EMALANGENI
5 EMALANGENI
10 EMALANGENI
20 EMALANGENI
25 EMALANGENI
50 EMALANGENI
100 EMALAGENI
250 EMALAGENI
1 LILANGENI

SÝRIE (½ POUND)
(1 POUND)

ŠALAMOUNOVY OSTROVY 10 DOLLARS
25 DOLLARS
50 DOLLARS
100 DOLLARS

ŠPANĚLSKO 2 (ESCUDOS)
10 (ESCUDOS)
10 PESETAS
20 PESETAS
5 000 PESETAS
10 000 PESETAS
20 000 PESETAS
40 000 PESETAS
80 000 PESETAS
100 (REALES)

ŠVÉDSKO 5 CROWNS

ŠVÝCARSKO 10 FRANCS
20 FRANCS
50 FRANCS
100 FRANCS

TANZANIE 1 500 SHILINGI
2 000 SHILLINGI
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THAJSKO (150 BAHT)
(300 BAHT)
(400 BAHT)
(600 BAHT)
(800 BAHT)
(1 500 BAHT)
(2 500 BAHT)
(3 000 BAHT)
(4 000 BAHT)
(5 000 BAHT)
(6 000 BAHT)

TONGA ½ HAU
1 HAU
5 HAU
¼ KOULA
½ KOULA
1 KOULA

TUNISKO 2 DINARS
5 DINARS
10 DINARS
20 DINARS
40 DINARS
75 DINARS
10 FRANCS
20 FRANCS
5 PIASTRES

TURECKO (25 KURUSH) (= 25 PIASTRES)
(50 KURUSH) (= 50 PIASTRES)
(100 KURUSH) (= 100 PIASTRES)
(250 KURUSH) (= 250 PIASTRES)
½ LIRA
1 LIRA
500 LIRA
1 000 LIRA
10 000 LIRA

TURKS A CAICOS 100 CROWNS

TUVALU 50 DOLLARS

UGANDA 50 SHILLINGS
100 SHILLINGS
500 SHILLINGS
1 000 SHILLINGS

URUGUAY 5 000 NUEVO PESOS
20 000 NUEVO PESOS
5 PESOS

USA 20 DOLLARS
25 DOLLARS
50 DOLLARS

VATIKÁN 20 LIRE
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VENEZUELA (10 BOLIVARES)
(20 BOLIVARES)
(100 BOLIVARES)
1 000 BOLIVARES
3 000 BOLIVARES
5 000 BOLIVARES
10 000 BOLIVARES
5 VENEZOLANOS

ZAIR 100 ZAIRES

ZAMBIE 250 KWACHA
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